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Jarra 5 litros Inox 18/10

Pot en inox 5 lts en Inox 18/10
Wasserkanne 5 L, Edelstahl 18/10
Stainless steel 18/10 5 L pitcher
Jarra 5 L Inóx 18/10

Ref PackØ (cm) L

62750 Ø17x22,5 15,00

Inox 

18/10

BPA free

Jarra medidora doble

Double pot mesureur
Dual Mass Behälter
Dual measuring jug
Jarra de medidas dupla

 Ref Pack Unidades  ml 

 67137 ml-oz-cup  6 500-100

Jarra medidora Polipropileno

Pot mesureur en polypropyléne
Mass Behälter aus Polipropilen
Polypropylene measuring jug
Jarra de medidas polipropileno

Ref ml Pack

67136 500 1

Juego 3 jarras medidoras SAN

Ensemble de 3 pot mesureur SAN
3 tlg. satz mass behälter, SAN
SAN 3 piece measuring jugs
Jogo 3 jarras de medidas SAN

Ref ml Pack

67131 250-500-1000 1

Jgo. de 5 cucharas medidoras

Ensemble de 5 cuilleres à doser
Messlöffel-Set 5 tlg.
5 piece measuring set
Jogo de 5 colheres de medidas

Ref ml Pack

67001 0,62-1,25-2-5-15 12

Jgo. cazos de medidas Inox 18% Cr.

Ensemble de 4 dosettes inox 18% Cr.
Mass-Pfännchen-Set, Edelstahl 18% Cr.
Measuring cup 4 pieces s. steel 18% Cr.
Jogo caçaroles de medidas Inóx 18% Cr.

Ref ml Pack

67007 60-80-125-250 4

Cuchara medidora digital

Cuillère avec Balance Digital
Digitale Löffelwaage
Digital spoon scale
Colher de pesar Digital

Ref L (cm)g División (g) Pack

62519 300 280,10 6

Jarra de medidas cónica

Pot mesureur
Mass Behälte
Measuring cup
Jarra de medidas cónica

Ref L Pack

67010 1,00 1

PP
Polypropylene BPA free

AS

Plastic BPA free

SAN

Plastic BPA free

Inox 

18/10

Inox 

18/10

Medidores
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Inox 

18/10

Librador

Pelle à farine
Mehlschaufel
Ice shovel
Corredor

Ref Packml L (cm)

67012 60 119,0
67013 110 121,5
67014 200 124,0
67016 260 125,5
67017 360 129,0
67018 470 131,0
67019 640 135,0
67020 860 138,0

Librador

Pelle à farine
Mehlschaufel
Ice shovel
Corredor

Ref ml Pack

67021 170 6
67022 900 6
67023 1800 6

A

B

C

A

B

C

Fuente honda cónica

Bassine pâtisiere
Schüssel, tief, konisch
Deep and conical dish
Bacia alta cónica

Ref LØ (cm) h (cm) Pack

60013 13   0,55  6,1 1
60016 16   1,009,1 1
60020 20   2,1211,7 1
60024 24   3,5012,6 1
60028 28   5,2513,4 1
60032 32   7,6515,0 1
60036 36 11,0016,0 1
60040 40 15,0018,0 1

PC
Polycarbonate BPA free

Bol cónico Inox 18% Cr.

Bol conique inox 18% Cr.
Schüssel, konisch, Edelstahl 18% Cr.
st. steel 18% Cr. conical mixing bowl
Bacia cónica Inóx 18% Cr.

Ref LØ (cm) h (cm) Pack

14016 16  0,90  6,5 1
14019 20 1,40  7,5 1
14025 24 2,50  9,0 1
14029 30 4,3011,0 1
14033 34 7,5013,5 1
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Cribador de harina Inox 18%

Tamis inox 18%
Mehlsieb, Edelstahl 18%
Flour sifter s. steel 18%
Crivador de farinha Inóx 18 %

Ref PackØ (cm) Kg

67011 10,0 50,35
67015 12,0 60,50

Cribador de harina

Tamis
Mehlsieb
Flour sifter
Crivador de farinha

Ref PackØ (cm) Kg

67025 10 60,35

Cedazo 4 mallas intercambiables

Tamis à 4 mailles interchangeables
4 Austauschbare Masche-Sieb.
Mesh sieve interchangeable
Peneira de 4 malha intercambiáveis

Ref Ø (cm) Pack

68340 20 1
68341 23 1
68342 25 1

Inox 

18/10

8 orificios/pulgada
8 eyes/inch

12 orificios/pulgada
12 eyes/inch

22 orificios/pulgada
22 eyes/inch

40 orificios/pulgada
40 eyes/inch

Cedazo

Tamis
Mehlsieb
Sieve
Peneira

Ref Ø (cm)

68052 12
68056 16
68058 18
68050 20
68057 26
68053 30
68054 40

Hilos por pulgada · Wires-inch= 50

 Ref  Ø (cm)

 68350  20
 68357  26
 68351 30 
 68354  40

Hilos por pulgada · Wires-inch= 35

 Ref  Ø (cm)

68250  20
 68252  26
 68253  30
68254  40

Hilos por pulgada · Wires-inch= 25

 Ref Ø (cm) 

 68026  26
 68023 30 
68024  40

Hilos por pulgada · Wires-inch= 20

50 orificios/pulgada
50 eyes/inch

35 orificios/pulgada
35 eyes/inch

25 orificios/pulgada
25 eyes/inch

20 orificios/pulgada
20 eyes/inch

ASA

Acrylic

Se acciona con el mecanismo que incorpora en el asa en forma de gatillo

Se puede utilizar con chocolate en polvo, levaduras, etc...

Fonctionne grâce au mécanisme intégré dans sa poignée en forme de gâchette

Peut être utilisé avec du chocolat en poudre, des levures, etc.

Die Betätigung erfolgt über den im Griff integrierten Drückermechanismus 

Kann mit Schokoladenpulver, Hefe usw. verwendet werden

It is activated with the trigger-shaped mechanism on the handle

It can be used with powdered chocolate, yeast, etc.

Aciona-se com o mecanismo que incorpora na asa, em forma de gatilho 

Pode utilizar-se com chocolate em pó, levaduras, etc.

Cedazos
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Batidor Gigante

Fouet á purée
Kesselbesen
Big whisk
Batedor gigante

Ref cm Pack

60610 100 1
60612 129 1

Batidor Capuccino

Batteur pour Cappucino
Capuccino- Mixer
Capuccino mixer
Batedor capuccino

Ref W Pack

69041 2,7 1

Batidor manivela Inox 18% Cr.

Batteur-melangeur à manivelle 18% Cr.
Schneequirl
Egg beater 18% Cr.
Batedor de manivela Inóx 18%Cr.

Ref Pack

62901 12

Batidor MINI Inox

Mini fouet Inox
Mini-Schneebesen
Mini whisk
Mini batedor Inóx

Ref L (cm) Pack

61615 15 6
61620 20 6

Batidor varilla silicona

Fouet en silicone
Ruhrbesen auf Silikon
Silicone wirw whisk
Batedor vareta silicone

Ref L (cm) Pack

61621 20 12
61622 25 12
61623 30 12

Batidor EXTRA 8

Fouet inox extra 8
Schneebesen, Extra 8
Extra 8 whisk
Batedor Extra 8

Ref L (cm) Pack

61625 25 12
61630 30 12
61635 35 12
61640 40 12
61645 45 12
61650 50 12
61655 55 12
61660 60 12

Batidor SUPER 12

Fouet inox super 12
Schneebesen, super 12
Super 12 whisk
Batedor Super 12

Ref L (cm) Pack

61626 25 12
61631 30 12
61636 35 12
61641 40 12
61646 45 12
61651 50 12

Batidor silicona FIBREGLASS

Fouet en siliconeFIBREGLASS
FIBREGLASS Schneebesen, Silikon
FIBREGLASS silicone whisk
Batedores silicona FIBREGLASS

Ref L (cm) Pack

61524 25 6
61529 30 6
61534 35 6
61539 40 6

Batidor FIBREGLASS

Fouet FIBREGLASS
FIBREGLASS Schneebesen
FIBREGLASS Whisk
Batedores FIBREGLASS

Ref L (cm) Pack

61624 25 6
61629 30 6
61634 35 6
61639 40 6
61644 45 6
61649 50 6

Indeformable · Ergonómico
Indeformable · Ergonomic

Indeformable · Ergonómico
Indeformable · Ergonomic

SI

Silicone

250ºC

max.

SI

Silicone

250ºC

max.

Inox 

18/10

Batidores
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Rodillo Inox 18/10

Rouleau pâtisier inox 18/10
Teigroller, Rostfrei 18/10
Rolling pin s. steel 18/10
Rolo Inóx 18/10

Ref PackA (cm) B (cm)

67140 40 320
67148 48 425
67156 56 433

Rodillo

Rouleau patisier
Teigroller
Rolling pin
Rolo

Ref PackA (cm) B (cm)

67141 40 320
67149 48 425

Rodillo de madera de Haya con mango

Rouleau pâtisier en hêtre a/poignee
Teigroller, Buchenholz
Beechwood rolling pin with handle
Rolo de madeira de faia com cabo

Ref PackA (cm) B (cm)

68153 50 130
68154 60 140

Rodillo amasar con anillas

Rouleau hetre avec anneux
Teigroller mit weinring
Rolling pin with guide rings
Rolo com anilhas

 Ref L (cm) Pack 

 67142 38  6

Rodillo de madera de Haya

Rouleau pâtisier en hêtre
Teigroller, Buchenholz
Beechwood rolling pin
Rolo de madeira de faia

Ref  Pack Ø (cm) L (cm)

68142 4,4  143
68150 4,8  150

Rodillo picar pasta

Rouleau pique vite pointe metal
Teig-Gitterschneider
Roller docker metal
Rolo de picar massas

Ref L (cm) Pack

68213 13 6

Discos extraíbles consigue masa de distinto grosor (2-6-10 mm)
Grabado en la madera Guía para medir el ancho de la masa

Disques extractibles, obtenez des masses d’épaisseurs différentes
Gravé dans le bois, un Guide pour mesurer la largeur de la masse

Austauschbaren Scheiben sind verschiedene Hackgrößen möglich
Im Holz eingelassen Lineal zum Messen der Tischbreite

Removable discs you can achieve a mass of different thicknesses
There is a mass thickness measuring guide engraved in the wood

Discos extraíveis, obtenha massa de distinta grossura
Gravado na madeira Guia para medir a largura da massa

(A) LONGITUD TOTAL · Total length
(B) LONGITUD ZONA DE USO · Length area of use

A

B

HAYA

Wood

PP

Polypropilene

Rodillo de amasar

Rouleau à pâtisserie
Teigroller
Rolling pin
Rolo de amasar

Ref PackØ (cm) L (cm)

68147 2,5 622,8
68148 3,0 630,0
68141 4,4 143,0
68151 4,8 150,0

HAYA

Wood

PE

Polyethilene

HAYA

Wood

Inox 

18/10

Inox 

18/10

Rodillos

Rodillo cortador Croissant

Rouleau pour coupe Croissant
Kleines/Grosses Croissant
Croissant dough cutter wheel
Rolo cortador de croissants

Ref C (Ø cm)A (cm) B (cm)

68161 40,5 7,715,3

10

15

Pack

1

B

A

C
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Rasqueta

Coupe pate
Schaufel
Scraper
Raspador

Ref cm Pack

67029 16,5x11 6

Rasqueta silicona

Coupe pate en Silicone
Schaufel, Silikon
Silicone chopper
Raspador silicone

Ref cm Pack

67414 9x15 6

SI

Silicone

230ºC

Max.

Rasqueta Inox 18/10

Coupe pate en Inox 18/10
Einhand-Wiegemesser, Edelstahl 18/10
St steel 18/10 hopper-scraper
Raspador en Inóx 18/10

Ref cm Pack

67005 15x9 1
67006 15x9 1

A

B

A

B

Inox 

18/10

Rasqueta decoración 

Grattoir à pate 
Kunststo Teigschaber
Dough scrape
Raspador de masa 

 Ref  mm  Pack

 68131 134x94 24 
68132  155x105  24
 68133  190x124  24

A

B

C

A B C

Peine decoración 

Peigne du decoration 
Dekorieren Plastikkamme
Decorating combre
pente de decoração 

 Ref  mm  Pack

 68134   90  24
 68135 100  24
 68136 110  24

A

B

C

A B C

PP
Polypropylene BPA free

Juego peines decoración 

Set peigne du decoration 
Dekorieren Plastikkamme Set 
Decorating combre set 
Jogo pente de decoração 

Ref  Piezas Pack 

68137  7  24

Juego decoración repostería 

Set de decoration pâtisserie
Gebäck Dekorieren Spiel 
Pastry decoration set 
Jogo de decoração pastelaria

 Ref Piezas  Pack

 61419  100  60

Estecas decoración Fondant 

Outils de modelisation de Fondant 
Fondant modellie Rungstools
Fondant modeling tools 
Ferramentas demodelagen Fondant 

 Ref Piezas  Pack

68090  12  12

ABS
Plastic BPA free

Inox

Rasquetas
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A B C

Pincel de Silicona Inox 18/10

Pinceau en silicone Inox 18/10
Silikonpinsel, Rostfrei 18/10
St. steel 18/10 silicon brush
Pincel silicone inóx 18/10

Ref L (cm) Pack

64418 22 6
64422 23 6
64438 24 6

A

B

C

Espátula Silicona

Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref L (cm) Pack

67421 20 12
67427 26 12
67433 32 12

Espátula Silicona

Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref cm Pack

67434 7,5x5 12
67435 9x6 12

Espátula Silicona

Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref L (cm) Pack

64444 28 12
64445 30 12
64446 31 12

A

B

C

Espátula Silicona

Spatule en silicone
Teigschaber
Silicone spatula
Espátula de silicone

Ref L (cm) Pack

64450 25 6
64451 35 6
64460 25 6
64461 35 6

A

B

A B

SI

Silicone

230ºC

Max.

A B C

Utensilios que no pueden faltar en tu cocina

Distintos tipos de espátulas y pinceles resistes a altas temperatura

Prácticas espátulas o lenguas de gatos para rebañar boles, cazuelas, 

fuentes, etc.

Pinceles para untar o decorar los alimentos con huevo, azucar, salsas,... 

Des ustensiles qui ne peuvent pas manquer dans votre cuisine

Différents types de spatules et de pinceaux résistant à de hautes températures

Pratiques spatules ou langues de chats pour récupérer les éléments restant dans 

les bols, casseroles, plats, etc.

Pinceaux pour badigeonner ou décorer les aliments avec de l’œuf, du sucre, des 

sauces, ...

Kochzubehör, das Du in der Deiner Küche nicht missen möchtest

Hitzebeständige Spachtel und Pinsel in verschiedenen Varianten

Praktische Spachtel oder Schaber zum auskratzen von Schalen, Kasserollen, 

Schüsseln, etc.

Pinsel zum Auftragen und Verzieren von Speisen mit Ei, Zucker, Saucen, usw.

Must-have utensils for your kitchen

Different types of spatulas and brushes that are resistant to high temperatures

Practical spatulas for scraping bowls, pots, dishes, etc.

Brushes for basting or decorating foods with egg, sugar, sauces,...

Utensílos que não pdoem faltar na tua cozinha

Diferentes tipos de espátulas e pincéis, resistentes a altas temperatura

Práticas espátulas ou “línguas de gato” para barrar bolos, caçarolas, formas e 

travessas, etc.

Pincéis para untar ou decorar os alimentos com ovo, açúcar, molhos,...

Espátulas · Pinceles
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A

B C

D E

SI

Silicone

210ºC

Max.

Pincel virola Inox mango Polipropileno

Pinceau patisier V. Inox M. Polipropylene
Fett-/Kuchenpinsel, mit Stiel aus Polypropylen, schaft Edelstahl
Flat pastry brush s.steel Polypropylene handle
Pincel aro Inóx cabo polietileno

Ref cm Pack

64430 4,4x3,0 20
64435 4,4x3,5 20
64440 4,4x4,0 20
65044 5,0x4,5 20
65050 5,0x5,0 20

Pincel de Silicona 

Pinceau en silicone 
Silikonpinsel,
Silicon brush
Pincel de silicone

Ref L (cm) Pack

64441 23 12

180ºC

Max.

Pincel de silicona mango Inox

Pinceau de cuisine embout en silicone
Silikonpinsel, langer stiel
Silicone brush st.steel long handle
Pincel de silicone cabo Inóx 18/10

Ref L (cm) Pack

64425 24 12
64431 24 12

A

B

Dimensiones Reales - Real Dimensions

B

A

Set repostería (20 pcs.)

Exposant pâtisserie
Ausstellendkasten, pastry
Pastry display
Expositor pastelaria

Ref PackL (cm) Pieza

64424 -   1Caja (20 pcs.) / Set (20 pcs.)

64426 23,0 12Pincel / Brush
64427 23,0 12Espátula / Spatula
64428 23,0 12Lengua gato / Spatula
64429 23,0 12Batidor / Whisk

A

B

C

D

E
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Cortapastas extensibles 5 ruedas

Rouleau multicoupe 5 rouletes en Inox 18% Cr
Teigschneider, Edelstahl 18% Cr
S. steel 18% Cr dough divider expandable
Corta-massas extensível 5 rodas

Ref Pack

68246 1

Sierra sueca 3 cortes

Scie à gâteaux 3 lames
Schweifsäge 3 Schnider
3 blades swedish saw
Serra suexa 3 lâminas

Ref cm Pack 

68515 53x23 12

Cerrado · Closed:  5,5x24 cm
Abierto · Open: 49,5x24 cm
Cuchillas · Blades: Ø5,5 cm

A

Inox 

18/10

Medidas

Sizes (cm): Ø2 / Ø3 / Ø4 / Ø5 / Ø6 / Ø7 / Ø8 / Ø9 / Ø10
Medidas

Sizes (cm): Ø2 / Ø3 / Ø4 / Ø5 / Ø6 / Ø7 / Ø8 / Ø9 / Ø10 

Caja de 9 cortapastas redondos

Boîte de 9 decoupoirs ronds unis
9 TLG. Teigausstecher, rund, glatt
Set of 9 round dough cutters
Caixa de 9 corta-massas ovais redondos

Ref h (cm) Pack

68091 3,50 6
68092 3,50 6

Liso · Pain

Rizado · Fluted

Juego 6 cortapastas variados

Ensemble 6 decoupoirs divers
6 Tlg. Teigausstecher
6 pcs. Assorted cookie cutters set
Jogo 6 corta-massas variados

Ref Pack

68064 12
68065 12

A

B

A B

Set 8 cortadores galletas

Set 8 emporte-pièces
8-Tlg. Ausstechformen
Cookies cutters set
Set 8 cortadores de biscoito

Ref PackØ (cm) Forma

68086 5 1San Valentín · Valentinés day

68087 5 1Navidades · Christmas
A

B

BPaloma · Dove

Beso · Kiss

Osito · Teddy bear

Corazón · Heart

Flecha · Arrow

Nube · Cloud

Rock · Rock

Ángel · Angel

Hoja · Leave

Ángel · Angel

Palote · Candy cane

Campañilla · Bell

Osito · Teddy bear

Muñeco nieve · Snow man

Abeto · Christmas tree

Adorno · Decoration

Cortapastas

PA

Nylon

40ºC

Max

Caja de 9 cortapastas redondos

Boîte de 9 decoupoirs ronds unis
9 TLG. Teigausstecher, rund, glatt
Set of 9 round dough cutters
Caixa de 9 corta-massas ovais redondos

Ref h (cm) Pack

68069 4,2 6
68070 4,2 6

Liso · Pain

Rizado · Fluted
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Dosificadores

Dosificador

Entonnoir à decor
Dosierer
Portionner
Dosificador

Ref L Pack

67000 2,00 1

Diseño premiado en certámenes internacionaleas
International awward-winning ow

Good Design 2003 International Industrial

Graphic Design Competition The Chicago Athernaeum

Cono Inox 18/10

Cône
Trichter
Cone
Cone Inóx 18/10

Ref L Pack

R67000 2,00 1

Soporte mango

Support
Stütze
Support
Suporte cabo

Ref Pack

R67001 1

Base negra

Base noire
Ständer, schwarz
Black base
Base negra

Ref Pack

R67002 1

Boquillas

Douille
Düse
Nozzle
Boquilhas

Ref Ø (mm) Pack

R67003 -  1
R67004 4 1
R67005 6 1
R67006 8 1

A

B

C

D

A B

C D

Dispensador de repostería 

Distributeur de pattisserie 
Tüllensätzespender 
Batter dispenser 
Distribuidor de pastelaria 

 Ref  PackL  cm

 67026 1,00  616x11x18 

Marcas de medición en el contenedor (ml - cups)

Ahorra tiempo sobre los sistemas tradicionales

Sistema antigoteo y salpicaduras

Marques de mesure dans le conteneur (ml - cups)
Économie de temps par rapport aux systèmes traditionnels
Système anti-goutte et anti-éclaboussures

Messmarken am Behälter (ml - cups)
Zeitsparend gegenüber traditionellen Systemen
Antitropf- und Antispritzsystem

Measurement markings on the container (ml - cups)
Saves time over traditional systems
Anti-drip and anti-splash system

Marcas de medição no recipiente (ml - taças)
Poupa tempo em comparação com os sistemas tradicionais
Sistema anti-gotejamento e salpicaduras

SI
Silicone

PS
Polystylene BPA free

Ideal para rellenar,
verter y decorar
Idéal pour garnir,
verser et décorer

Ideal for lling, pouring
and decorating

ABS
Plastic

Inox 

18/10 BPA free
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Inox 

18/10

Autoencendido por Piezoeléctrico

Control ajustable de llama

Llama antiretorno

Sistema seguro de blocaje

Fácil rellenado de gas butano

Auto-allumage par piézoélectrique

Contrôle de flamme réglable

Flamme antiretour

Système de blocage sécurisé

Facile remplissage de gaz butane

Selbsttätige piezoelektrische Zündung

Einstellbare Flamme

Anti-Rückschlag-Flamme

Sicherheitsverriegelung

Einfache Butangas-Nachfüllung

Auto power by piezoelectric sensor

Adjustable flame control

Non-return flame

Safe stop system

Easy filling of butane gas

Autoignição piezoelétrica

Controlo de chama ajustável

Chama anti-retorno

Sistema seguro de bloqueio

Fácil de encher com gás butano

Pistola Gas repostería

Torche à caraméliser
Brullierbrenen
Pastry Gas Torch
Queimadora a Gás para pastelaria

Ref PackCap. (ml) h (cm)

68981 5-6 2012,50
68982 19 1017,00
68983 65 1018,00
68988 40 1216,00

A

B

C

D

A B C D

Micro

Mini

Chef

Profesional

Pistola Gas repostería

Torche à caraméliser
Brullierbrenen
Pastry Gas Torch
Queimadora a Gás para pastelaria

Ref  Pack  Cap. (ml) h (cm)

68969 21 613,00

Válvula recarga gas
Refill valve

Cuando el orificio de entrada 
de oxigeno este descubierto la 

llama será más intensa

When the oxygen inlet is uncovered, 

the flame will be more intense

Pistola Gas
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Cabezal soplete gas PROFESIONAL + Adaptador

Torche à caraméliser PROFESIONNEL + Adapteur
PROFI Brullierbrenen + Adapter
PROFESSIONAL blow torch head + Adapter 
Queimadora a gás PROFESIONAL + Adaptador

 Ref Pack  W Consumo (g/h)

 68974  1,65  10 120

Botella de gas NO incluida · Gas of bottle NOT included

Adaptador para poder utilizar distintos tipos de botellas de gas

Adaptateur pour pouvoir utiliser différents types de bouteilles de gaz

Adapter für verschiedene Gasflaschen

Adapter enables it to be used with different types of gas bottles

Adaptador para poder utilizar diferentes tipos de garrafas de gás

Cabezal soplete gas PROFESIONAL

Torche à caraméliser PROFESIONNEL
PROFI Brullierbrenen
PROFESSIONAL blow torch head
Queimadora a gás PROFESIONAL

Ref PackW Consumo (g/h)

68984 1,65 1120

Botella de gas NO incluida · Gas of bottle NOT included

Ref

68651

Tensión/Voltage

220-230 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

650 W

Dimensiones/Sizes

Ø10 cm

Peso/Weight

1,132 Kg

68652 220-230 V / 50-60 Hz 1.5000 W Ø12 cm 1,268 Kg

Quemador eléctrico redondo

Fer à carameliser électrique rond
Elektro-Brenner, rund
SRound electric caramelizer
Queimador eléctrico redondo

Ref Pack

68651 1
68652 1

Quemador crema fundición

Fer à carameliser
Brenner
Caramelizer
Queimador leite-creme fundição

Ref Ø (cm) Pack

68650 10 1

Soplete · Quemador
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Botellas sifón N2O

Cartouches N2O pour siphon
N2O Sahnekalsel-Packiung
N2O cream charger
Botijas de sifão N2O

Ref PackBotellas g

68402 10 108
68403 24 248

AL
Aluminium

Dishwasher

Sifón crema Aluminio

Siphon à creme en Aluminium
Sahnebereiter, Aluminium
Aluminium cream whipper
Sifão creme Alumínio

Ref PackØ (cm) L

68502 9x27 120,25
68500 9x31 120,50
68501 11x36 121,00

Sifón crema Inox + Cabezal Alum.

Siphon à crème en Inox + alum.
Sahnebereiter, Rostfrei + alum.
St. Steel + alum. cream whipper
Sifão creme Inóx + cabeça alumínio

Ref  PackL Ø (cm)

68404 0,50  17,8x25
68405 1,00 1 9,3x32,5

Botella sifón GREEN

Siphon à creme
Sahnebereiter
Cream whipper
Sifão creme

Ref  PackL Ø (cm)

68504 0,5  127,8x27,3
68505 1,0  129,3x32,5

Botella Sifón BLACK

Siphon à creme
Sahnebereiter
Cream whipper
Sifão creme

Ref  PackL Ø (cm)

68604 0,50  127,8x27,3
68605 1,00  129,3x32,5

Realice en segundos purés, mousses, cremas montadas, espumas, salsas y 

deliciosos postres, un toque de elegancia en la cocina. Ofrece 4 veces más 

volúmen que el volúmen líquido.

NO debe ser empleado con líquidos calientes. NUNCA ponga los sifones al 

baño maría, puede producirse una explosión con graves consecuencias

Réalisez en quelques secondes des purées, des mousses, des crèmes montées, 

des sauces et de délicieux desserts, une touche d’élégance dans la cuisine.

Confère 4 fois plus de volume que le volume liquide

NE DOIT PAS être utilisé avec des liquides chauds. NE JAMAIS mettre les 

siphons au bain marie car une explosion pourrait avoir lieu et provoquer de 

graves conséquences

Pürees, Mousses, Schlagsahne, Schäume, Saucen und köstliche Desserts im Nu 

zubereiten, ein Hauch von Eleganz in der Küche

Vervierfacht das Ausgangsvolumen der Flüssigkeit

NICHT für Verwendung mit heißen Flüssigkeiten geeignet. Gerät NIEMALS ins 

Wasserbad legen. Dies kann zu einer folgenschweren Explosion führen

Make purées, mousses, whipped creams, foams, sauces and delicious desserts 

in seconds. A touch of elegance in the kitchen

Whips content up to 4 times the liquid volume

Should NOT be used with hot liquids. NEVER put siphons in a water bath, as this 

may cause an explosion with serious consequences

Prepare em segundos purés, mousses, cremes batidos, espumas, molhos e 

deliciosas sobremesas, dando um toque de elegância à sua cozinha

Proporciona 4 vezes mais volume do que o volume líquido

NÃO utilizar com líquidos quentes. NUNCA coloque os sifões em banho-maria, 

para evitar o risco de explosão com consequências graves

Sifones

APTO SOLAMENTE 

PARA MEZCLAS 

FRIAS Y TEMPLADAS (<50ºC)

À UTILISER UNIQUEMENT POUR LES 

MÉLANGES FROIDS ET TREMPÉS (<50ºC)

ONLY SUITABLE FOR COLD AND 

TEMPERED MIXTURES (<50ºC)

Temperatura de uso · Temperatura de uso

min = +5ºC / max = +50ºC

Temperatura de uso · Temperatura de uso

min = +5ºC / max = +50ºC

Temperatura de uso · Temperatura de uso

min = +5ºC / max = +50ºC

Cabezal · Head: Aluminío / Aluminium

Botella · Bottle: Aluminío / Aluminium

Cabezal · Head: Aluminío / Aluminium

Botella · Bottle: Inox

Cabezal · Head: Plástico PBT/ PBT Plastic 

Botella · Bottle: Aluminío / Aluminium

Cabezal · Head: Aluminío / Aluminium

Botella · Bottle: Aluminío / Aluminium
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Inox 

18/10

Set de 6 boquillas redonda

Ensemble 6 douilles unies
Lochtüllensatz 6-tlg. 
6 plain tube set
Conjunto de 6 boquilhas redondas

 Ref  Ø (mm) Pack 

 68904    4 1
 68906    6  1
 68908    8 1
 68910  10  1
 68912  12 1
 68915  15 1

Set de 6 boquillas estrella

Ensemble 6 douilles cannelées
Lochtüllensatz 6-tlg. 
6 star tube set
Conjunto de 6 boquilhas estrela

 Ref  Ø (mm) Pack 

 68924    4  1
68926    6  1
68928    8  1
68900  10  1
68932  12  1
68934  15  1

Set de 6 boquillas rosa

Ensemble 6 douilles cannelées fermes
Tüllensatz 6-tlg. Stern, geschlossen
6 close star tube set
Conjunto de 6 boquilhas rosa

Ref Ø (mm) Pack

68944   4 1
68946   6 1
68948   8 1
68980 10 1
68942 12 1
68985 15 1

Set de 6 boquillas cinta estrella

Ens. 6 douilles à boucheTüllensatz,
Tüllensatz 6-tlg., Weihnachtsmotiv
6 yule log tube
Conjunto de 6 boquilhas cinta estrela

Ref Ø (mm) Pack

68990 10 1
68918 18 1
68995 25 1

Set de 6 boquillas flor

Ensemble 6 douille fleur
Tüllensatz 6-tlg., Blume
6 flower tube
Conjunto de 6 boquilhas flor

Ref Ø (mm) Pack

68914   4 1
68938   8 1
68952 12 1

Set de 6 boquillas lágrima

Ensemble 6 douille déchirer
Tüllensatz 6-tlg., Reißen
6 tear tube
Conjunto de 6 boquilhas rasgar

Ref Ø (mm) Pack

68901 20 1
68916 25 1

Fabricadas en acero inoxidable 18/10

Excelente resistencia a la corrosión y a los ácidos alimentarios y sales

Adaptables a las mangas de repostería

Distintas formas para decorar postres

Fabriquées en acier inoxydable 18/10

Excellente résistance à la corrosion et aux acides et sels alimentaires 

Adaptables sur les poches à douilles de pâtisserie

Différentes formes pour décorer les desserts

Aus nicht rostendem 18/10-Stahl  hergestellt

Sehr korrosionsbeständig und widerstandsfähig gegen Säure aus Lebensmitteln und Salzen

Passen auf Spritzbeutel

Diverse Formen zur Verzierung von Desserts

Made of 18/10 stainless steel

Excellent resistance to corrosion and to food acids and salts

Can be adapted to piping bags

Different shapes for decorating desserts

Fabricadas em aço inoxidável 18/10

Excelente resistência à corrosão e aos ácidos e sais alimentares

Adaptáveis às mangas de pastelaria

Diferentes formas para decorar sobremesas

Boquillas
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Set de 6 boquillas rosa

Ensemble 6 douilles cannelées fermes
Tüllensatz 6-tlg. Stern, geschlossen
6 close star tube set
Conjunto de 6 boquilhas rosa

Ref Forma (mm)

68993 Rosa 4/6/8/10/12/15

Set de 6 boquillas redonda

Ensemble 6 douilles unies
Lochtüllensatz 6-tlg.
6 plain tube set
Conjunto de 6 boquilhas redonda

Ref Forma (mm)

68996 Redonda 4/5/6/8/10/12

Set de 6 boquillas estrella

Ensemble 6 douilles cannelées
Tüllensatz 6-tlg., Stern
6 star tube set
Conjunto de 6 boquilhas estrela

Ref Forma (mm)

68997 Estrella 4/5/6/8/10/12

Set de 2 boquillas relleno

Ensemble 2 douilles petit choux
Einfülltüllensatz 2-tlg.
2 Bismark tube set
Conjunto de 2 boquilhas relleno

Ref Forma (mm)

68992 Relleno 4/8

Set de 6 boquillas variadas

Ensemble 6 douilles variées
Tüllensatz 6-tlg.
6 assorted tube set
Conjunto de 6 boquilhas variadas

Ref Forma (mm)

68999 Rosa 6/8
Hélice 5

Estrella 6/9/13

Set de 6 boq. variadas

Ens. 6 douilles variées
Tüllensatz 6-tlg.
6 assorted tube set
Conjunto de 6 boquilhas variadas

Ref Forma (mm)

68998 Rosa 6/8
Cinta 20x3

Helice 5
Estrella 6/9/13

Inox 

18/10
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Inox 

18/10

Boquillas

Fabricadas en una sola pieza de acero inoxidable de máxima calidad

Crea originales flores de glasa o buttercream de forma rápida y sencilla

Coloca la boquilla en una manga pastelera, rellénala de glasa o buttercream 

y presiona la manga para que salga la crema por la boquilla

Fabriquées en une seule pièce de acier inoxydable de drande qualité

Créez des fleurs originales avec du glaçage ou de la crème au beurre de façon 

rapide et simple

Placez la douille sur une poche à douille destinée à la pâtisserie, remplissez-la 

de glaçage ou de crème au beurre et appuyez sur la poche pour faire sortir la 

crème par la douille

Aus hochwertigem Edelstahl in einem Stück gezogen

Blüten aus Glasur oder Buttercreme schnell und einfach spritzen

Tülle auf den Spritzbeutel setzen, eingefüllte Glasur oder Buttercreme aus dem 

Beutel durch die Tülle nach außen drücken

Made in one piece of in high quality stainless steel

Create original icing or buttercream flowers quickly and easily

Place the nozzle on a piping bag, fill it with icing or buttercream and squeeze the 

bag so that the cream comes out of the nozzle

Fabricadas a partir de uma única peça em aço inoxidável de grande qualidade

Para criar originais flores de açúcar glacê ou de buttercream de forma fácil e 

rápida

Coloque a boquilha numa manga de pasteleiro, encha-a de glacê ou butter-

cream, e pressione a manga para que o creme saia pela boquilha

Juego 6 boquillas Rusas 

Ensemble 6 douilles Russes
6-Tlg Russian Tüllensatz
Set 6 Russian decorating nozzles
Conjunto 6 boquilhas Russo

Ref UnidadesØ (cm) h (cm) Pack

68892 3,5 64,2 1
68893 3,0 66,2 1

A

B

A B

New

Set 24 pcs. boquillas acrílicas

24 pcs. douilles assorties, acrylique
24 tlg. Tüllensortiment, Acryl
24 pcs. acrylic nozzles set
Conjunto de 24 boquilhas acrílicas

Ref Piezas  Pack

68994 24 1 

Juego de boquillas decoración 

Deuilles assorties décoration 
Dekorieren Tüllensortiment 
Decorating nozzles 
Jogo de boquilhas decoração 

 Ref  Piezas Pack 

68991 26  6

Inox ASA
Acrylic
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Manga repostería Nylon

Poche à decorer en nylon
Nylon Spritzbeutel
Nylon pastry bag
Manga de pastelaria de nylon

Ref Packh (cm) L

68930 30 60,57
68935 35 61,10
68940 40 61,45
68945 45 62,30
68950 50 62,50
68955 55 63,40
68960 60 65,50
68965 65 66,50
68970 70 67,50

Mangas desechables

Poche à decorer jetable
Einweg Spritebeutel
Non-returnable pastry bags
Mangas descartaveis

Ref PackCantidad h (cm)

68939 100 140
68954 100 155
68964 100 165

Galga 280 = 70 micras (μm)
Boca · Mouth: Ø2,5 cms.

Manga repostería + 4 boquillas

Poche à decorer + 4 Douilles
Spritzbeutel + 4 Tlg. Tüllensortiment
Pastry bag + 4 pcs. Nozzles
Manga de pasteleria + 4 Boquilhas

Ref Packcm Ø (cm)

68972 20 1220x30
68973 30 1225x45

A

B

A

B

PA

Nylon

Mangas pasteleras para decorar y personalizar tus postres preferidos

Mangas de alta calidad, soportan altas temperaturas, resistentes y reutilizables

Aptas para el lavavajillas

Poche à douille pour décorer et personnaliser vos desserts préférés

Poche de grande qualité, supporte des températures élevées, résistante et 

réutilisable

Compatible avec le lave-vaisselle

Spritzbeutel zur Dekoration und individuellen Gestaltung deiner Lieblingsnachtische

Spritzbeutel aus qualitativ, beständig auch bei hohen Temperaturen, robust und 

wiederverwendbar

Spülmaschinengeeignet

Pastry bag to decorate and customise your favourite desserts

Bag of high-quality withstands high temperatures and is durable and reusable

Dishwasher safe

Manga de pasteleiro para decorar e personalizar as tuas sobremesas favoritas

Manga de alta qualidade, que suporta altas temperaturas, resistente e reutilizável

Apta para a máquina de lavar louça

Manga repostería + 5 boquillas

Poche à decorer + 5 Douilles
Spritzbeutel + 5 Tlg. Tüllensortiment
Pastry bag + 5 pcs. Nozzles
Manga de pasteleria + 5 Boquilhas

Ref Packml h (cm)

68971 800 1230

PP
Polypropylene

SI

Silicone

Mangas repostería
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Biberón decoración

Biberon à decorer
Dekorieren dosierflasche
Decorating pen
Garrafa decoração

Ref PackØ (cm) ml

64457 5,5x16 24140

SI
Silicone

Pistola repostería

Pistolet pour pattisserie
Pistole für Tullensatze
Cookie press
Pistola pasteleria

Ref Packcm ml

61401 14x5x22,5 12240

Pistola decoración repostería

Pistolet Décoration Pattisserie
Pistole für Tüllensätze
Pastry Decoration Gun
Pistola Decoração Pastelaria

Ref ml Pack

61407 250 36

Juego pistola repostería

Pistolet pour pattisserie
Pistole für Tüllensätze
Cookie press cum icing set
Jogo de pistola pastelaria

Ref ml Pack

68989 250 1

ASA
Acrylic

Biberón decoración

Biberon à decorer
Dekorieren dosierflasche
Decorating pen
Garrafa decoração

Ref PackØ (cm) ml

64458 5x17,5 6150

2 en 1
PP

Polypropylene

SI

Silicone

Ref

69317

Tensión/Voltage

230-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

50 W

Capacidad/Capacity

1,0 L (max)

Dimensiones/Sizes

29x22x12 cm

Peso/Weight

0,875 Kg

Temperatura/Temp.

40-50ºC

Baño María chocolate

Bain Marie de chocolat
Bain Marie topf für Schokolade
Chocolate Bain Marie
Banho-Maria Chocolate

Ref Pack

69317 1

Decoración

PELD

Polythylene

PE

PolythyleneNew

Botella biberón con boquilla triple

Bouteille biberon avec douille triple
Dosierflasche mit Dreifachdüse
Squeeze botlle with triple nozzle
Garrafa com boquilha triplo

Ref PackØ (cm) ml

61974 7x20 12472
61977 7x26 12708

Polyethylene (PELD)

Polyethylene (PE)

SIN BISPHENOL A
Without Bispherol A
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Inox 

18/10

Marcador de tartas

Marqueur à gateaux
Tortenteiler
Cake marker
Marcador de bolos

Ref PackØ (cm) Porciones

68511 27 1210-12
68513 27 1214-16

Pinza repostería

Pince à gateau
Gebäck-Tortenzange
Cake tong
Pinça pastelaria

Ref L (cm) Pack

62317 20 12

Pinza repostería con anillas

Pince à gateau avec anneaux
Gebäckzange
Cake tong with rings
Pinça pastelaria com anilhas

Ref L (cm) Pack

68008 16 6

Portatartas

Gueridon pâtisier
Kuchenplatte
Cake stand
Porta-tartes

Ref Ø (cm) Pack

67030 30 1

Copa baja

Coupe à glace basse 
Eiskelch
Ice cream cup
Taça de gelado

Ref PackBolas Ø (cm)

67002 5,5 69x12

Rejilla para repostería

Grille pâtisserie
Grillpfanne für Tullensatze
Pastry rack
Grelha para pasteleria

Ref Ø (cm) Pack

66926 32 1

New
Rejilla de alambre resistente para dejar reposar los postres recién sacados del horno 

o cubrir de chocolate o azúcar glass

Fabricada en acero cromado para una larga duración

Los pies permiten que se seque el fondo de los postres

Protege las superficies de la cocina de quemaduras

No se recomienda su uso en el lavavajillas

Grille de refroidissement en métal pour laisser reposer les desserts fraîchement 

sortis du four ou les napper de chocolat ou de sucre glace

Fabriquée en acier chromé pour une grande durabilité

Ses pieds permettent à la base des desserts de sécher

Protège les surfaces de la cuisine des brûlures

Lavage au lave-vaisselle déconseillé

Robustes Kuchenrost zum Ablegen der ofenfrischen Backwaren oder zum Auftragen 

einer Schokoladenglasur oder von Puderzucker

Aus widerstandsfähigem, verchromtem Stahl

Aufgrund der Füße können die Unterseiten der Backwaren aushärten

Schützt die Oberfläche der Küchenplatte vor Verbrennungen

Nicht im Geschirrspüler reinigen

Resistant wire rack for cooling freshly baked desserts or covering them in chocolate 

or sugar glass

Made of chrome steel for a long life

Its feet enable you to dry the bottom of your desserts

Protects kitchen surfaces from burns

Dishwasher not recommended

Grelha de arame resistente para deixar repousar as sobremesas que se acabam 

de retirar do forno ou para cobrir com chocolate ou açúcar glace

Fabricada em aço cromado para uma longa duração

Os seus pés permitem que o fundo das sobremesas seque

Protege de queimaduras as superfícies da cozinha

Não se recomenda máquina de lavar louça

Acero
cromado

Chrome
Steel

Portatartas 

 uéridon pâtisserie
Kuchenplatte 
Cake stand 
Porta-tartes 

 Ref  cm Pack 

 63586  33x9  4

MF

Melamine Oven

90ºC

-20ºC DishwasherMicrowareDirect heatBPA free
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18/10

Racionador Profesional

Cuillère à glace professionnel
Eisportionierer, Profi
Professional ice cream scoop
Racionador Profissional

Ref PackBolas mm

67038 50 1039
67043 40 1044
67045 36 1046
67047 30 1048
67049 24 1050
67052 20 1053
67055

67069

16

  8

10

10

56

70

67058

67074

13

  7

10

10

59

75

67062

67084

12

  5

10

10

63

85

67065 10 66 10

Racionador Helado

Cuillère à glace
Eisportionierer
Ice cream scoop
Racionador de gelado

Ref PackBolas mm

67039 50 1039
67044 40 1044
67046 36 1046
67048 30 1048
67050 24 1050
67053 20 1053
67056

67070

16

  8

10

10

56

70

67059 13 1059
67063 12 1063
67066 10 66 10

Racionador Profesional Oval

Cuillère à glace luxe ovale
Eisportionierer, Profi
Ice cream scoop luxe oval
Racionador oval Profissional

Ref PackBolas mm

67153 40 1053x41
67158 30 1058x48
67163 20 1063x48

Racionador helado Aluminio

Cuillère à glace Aluminium
Eisportionierer, Aluminium
Aluminium ice cream scoop
Racionador de gelado Aluminio

Ref L (cm)Bolas mm

67090 50 1850

AL
Aluminium

Racionador Helado

Cuillère à glace
Eisportionierer
Ice cream scoop
Racionador de gelado

 Ref Pack  L (cm)  Color

 64474     1 Caja / Display (25 pcs) 
 64472  18  12Naranja / Orange 
 64473  18  12Rojo / Red 
 64475  18  12 Azul / Blue
 64476  18  12 Verde / Green
 64477 18  12 Morado / Purple

A

B

C

D

E

F

A B

C

D

E

F

ZAMAK

Zinc alloy

Racionadores
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Briochette 24 cavidades

Briochette 24 cavités
Briocheform für 24 Madaleine
Briochette 24 moulds
Briochette 24 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66760 79 8435

Semiesférica 28 cavidades

Hemispher 28 cavités
Halbkugelform für 28 Madaleine
Half-spheres 28 moulds
Semi-esférica 28 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66761 70 9035

Mini semiesférica 96 cavidades

Mini Hemispher 96 cavités
Mini Halbkugelform für 96 Madaleine
Mini Half-spheres 96 moulds
Mini semi-esférica 96 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66762 35 1111,70

Madalena 44 cavidades

Madeleine 44 cavités
Madeleinform für 44 Madaleine
Madeleine 44 moulds
Madalena 44 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66763 77x44,5 3218

Florentina 40 cavidades

Florentine 40 cavités
Florentinerform für 40 Madaleine
Florentina 40 moulds
Florentina 40 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66764 60 2511

Mini muffin 70 cavidades

Mini muffin 70 cavités
Mini Muffinform klein für 70 Madaleine
Mini muffin 70 moulds
Mini muffin 70 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66765 45 4030

Muffin 24 cavidades

Muffin 24 cavités
Muffinform für 24 Madaleine
Muffin 24 moulds
Muffin 24 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66766 69 12239

Tartaleta 60 cavidades

Tartalette 60 cavités
Torteleitform für 60 Madaleine
Tartlet 60 moulds
Tarte 60 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66767 44 1010

Piramide 35 cavidades

Pyramide 35 cavités
Pyramidenform für 35 Madaleine
Pyramid 35 moulds
Pirámide 35 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66768 65x65 6135

Mini cake 30 cavidades

Mini cake 30 cavités
Mini Kuchenform für 30 Madaleine
Mini cake 30 moulds
Mini cake 30 cavidades

Ref mlØ (mm) h (mm)

66769 99x49 11030

SI
Silicone

-60ºC
Min.

230ºC
Max.60x40 cm

Moldes Black
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BANDEJA GASTRONORM

Uso de 3 moldes

325 mm

BANDEJA 60x40

Uso de 4 moldes

400 mm

53
0 

m
m

60
0 

m
m 175 mm

300 mm

Dimensiones / Sizes

El precio corresponde a la unidad de embalaje

Le prix est par pièce d’emballage

Preise für Verpackunglisheit

Prices are fot packing unit

O preço corresponde a unidade de embalagem

Cilindro mediano 11 cavidades 

Cylindre moyen 11 cavités
Zylinderform, mittelgross für 11 Madeleine 
Medium cylindre 11 moulds 
Cilindro médio 11 cavidades

 Ref Pack Ø (mm) h (mm)

 66812 45 1  48

Cilindro 8 cavidades 

Cylindre 8 cavités
Zylinderform für 8 Madeleine 
Cylindre 8 moulds 
Cilindro 8 cavidades

 Ref Pack  Ø (mm)  h (mm)

 66807  60  135 

Madalena 9 cavidades 

Madeleine 9 cavités
Madeleineform 9 Madeleine
Madeleine 9 moulds 
Madalena 9 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm)  h (mm)

 66817 78x45  1 17

Cilindro grande 8 cavidades 

Grand cylindre 8 cavités
Zylinderform, gross für 8 Madeleine 
Large cylindre 8 moulds 
Cilindro grande 8 cavidades

 Ref  Pack Ø (mm)  h (mm)

 66813 55  160 

Madalena pequeña 15 cavidades 

Petite madeleine 15 cavités
Madeleineform, Klein, für 15 Madeleine
Small madeleine 15 moulds 
Madalena pequena 15 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm)  h (mm)

 66816  42x30 1  11,5

Briochette 6 cavidades 

Briochette 6 cavités
Briocheform 6 Madeleine
Briochette 6 moulds 
Briochette 6 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm) h (mm) 

 66819  103  1 20

 -40ºC

260ºC
SI

Silicone DishwasherOven Microware

Pastryflex
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Briochette 6 cavidades 

Briochette 6 cavités
Briocheform 6 Madeleine
Briochette 6 moulds 
Briochette 6 cavidades 

 Ref Pack Ø (mm) h (mm)

 66820 79  1 30

Semiesférica 24 cavidades 

Hemispher 24 cavités
Halbkugelform 24 Madeleine
Half-spheres 24 moulds 
Semi-esférica 24 cavidades 

 Ref Pack Ø (mm)  h (mm)

 66800  30  117 

Semiesférica 15 cavidades 

Hemispher 15 cavités
Halbkugelform 15 Madeleine
Half-spheres 15 moulds 
Semi-esférica 15 cavidades 

 Ref  PackØ (mm) h (mm) 

 66801 40  120 

Semiesférica 6 cavidades 

Hemispher 6 cavités
Halbkugelform 6 Madeleine
Half-spheres 6 moulds 
Semi-esférica 6 cavidades 

 Ref Pack  Ø (mm) h (mm) 

 66802 70  135 

Piramide 15 cavidades 

Pyramide 15 cavités
pyramideform 15 Madeleine
Pyramid 15 moulds 
Pirâmide15 cavidades 

 Ref  PackØ (mm)   h (mm) 

 66821  36  1 22

Piramide 6 cavidades 

Pyramide 6 cavités
Pyramideform 6 Madeleine
Pyramid 6 moulds 
Pirâmide 6 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm)  h (mm) 

 66822  71  141 

Ovalo16 cavidades 

Ovale 16 cavités
Ovale Form 16 Madeleine
Oval 16 moulds 
Oval 16 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm)   h (mm) 

 66823 53x33  1 20

Muffin 6 cavidades 

Muffin 6 cavités
Muffinform 6 Madeleine
Muffin 6 moulds 
Muffin 6 cavidades 

 Ref  Pack  Ø (mm)   h (mm) 

 66805  70  1 40

Mini muffin 11 cavidades 

Mini uffin 11 cavités
Muffinform klein für 11 Madeleine
Mini muffin 11 moulds 
Mini muffin 11 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm)   h (mm) 

 66804  50  128 

Corazón 8 cavidades 

Coeur 8 cavités
Herzform 8 Madeleine
Heart 8 moulds 
Coração 8 cavidades 

 Ref  PackØ (mm)    h (mm) 

 66824 65x60  1 35

 -40ºC

260ºC
SI

Silicone DishwasherOven Microware
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 -40ºC

260ºC
SI

Silicone DishwasherOven Microware

Rectangulo pequeño 20 cavidades 

Petit rectangle 20 cavités
Form rechtecking für 20 Madeleine
Petit-four 20 moulds 
Rectangulo pequeno 20 cavidades 

 Ref Pack  Ø (mm) h (mm) 

 66825  49x26  1 11

Cake 12 cavidades 

Cake 12 cavités
Kuchenform 12 Madeleine
Cake 12 moulds 
Cake 12 cavidades 

 Ref Pack  Ø (mm)  h (mm) 

 66826 80x30 1  30

Petit four 15 cavidades 

Petit four 15 cavités
Petits Fours 15 Madeleine
Petit four 15 moulds 
Petit four 15 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm)  h (mm) 

 66827 40 1  20

Pomponette 24 cavidades 

Pomponette 24 cavités
Pomponetteform 24 Madeleine
Pomponette 24 moulds 
Pomponette 24 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm)  h (mm) 

 66828  34  1 16

Mini savarin 15 cavidades 

Mini savarin 15 cavités
Savarinform 15 Madeleine
Mini savarin 15 moulds 
Mini savarin 15 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm) h (mm)  

 66808  41  1 12

Base esponjosa 3 cavidades 

Base spongieuse 3 cavités
Keksform für 3 Madeleine
Sponge base 3 moulds 
Base esponjosa 3 cavidades 

 Ref  Pack  Ø (mm)  h (mm) 

 66830  103  1 20

Mini bordelais 18 cavidades 

Mini bordelais 18 cavités
Mini Bordelaisform 18 Madeleine
Mini bordelais 18 moulds 
Mini bordelais 18 cavidades 

 Ref  Pack Ø (mm) h (mm)   

 66844  25  1 30
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Molde Cake

Moule à cake
Kuchenform
Cake mould
Molde cake

Ref cm Pack

66733 24x10x6,5 1
66742 28x10x7,0 1

Molde savarin bajo

Moule Savarin bas
Savarinform, klein
Low Savarin mould
Molde pudin baixo

Ref PackØ (cm) h (mm)

66734 23 16,0

Con anilla de refuerzo

With a reinforced ring
Con anilla de refuerzo

With a reinforced ring

Con anilla de refuerzo

With a reinforced ring

Molde savarin alto

Moule Savarin haut
Savarinform, gross
High Savarin mould
Molde pudin alto

Ref PackØ (cm) h (mm)

66735 23 110,50

Molde de flan 6 cav.

Moule á flan 6 cabités
Madeleine Backform für 6 Madeleine
Creme caramel 6 moulds
Molde de flan 6 cavidades

Ref cm Pack

66736 29x19x5 1

Molde de tarta

Moule à tarte tatin
Tortenform
Tart mould
Molde de tarte

Ref PackØ (cm) h (mm)

66739 29 13,50

Molde corazón

Moule coeur
Herzform
Heart mould
Molde coração

Ref cm Pack

66741 23x18,5x4 1

Molde redondo

Moule à manque
Tortenform
Round cake mould
Molde redondo

Ref PackØ (cm) h (mm)

66737 24 14,5
66738 26 14,5

 -40ºC

260ºC
SI

Silicone DishwasherOven Microware

Con anilla de refuerzo

With a reinforced ring

Con anilla de refuerzo

With a reinforced ring

Con anilla de refuerzo

With a reinforced ring
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Base de cristal antiadherente y antirayadura

Glass base non stick and 

Cerrar molde con pinza de sujeción

Fermer le moule avec une pince de fixation

Form mit Befestigungsklammer schließen

Close mould with fastening clamp

Fechar o molde com a pinça de sujeição

Verter masa en silicona a prueba de goteo

Verser pâte dans silicone à l’épreuve de l’égouttement

Masse in tropffreies Silikon geben

Pour dough in leak-proof silicone

Verter a massa em silicone à prova de gotejo

Se desmolda con suma facilidad, flexible

Démoulable très facilement, flexible

Sehr leichte Entformung, flexibel

Easily removed from mould, flexible

Desmolda-se facilmente. Flexível

 -60ºC

200ºC Oven

SI

Silicone Dishwasher

Molde desmontable cuadrado

Moule demontable à carrd
Demontierbar schimmel, vierecking
Square dismountable mould
Molde desmontavél quadrado

 Ref  Pack cm L 

66777  25x25x7,5 62,5

Molde desmontable redondo

Moule demontable à manque
Demontierbar schimmel, Rund
Round dismountable mould
Molde desmontavél redondo

 Ref  Pack Ø (cm) L 

66775  25x7,5 62,0

Molde desmontable cake

Moule demontable à cake
Demontierbar schimmel, Cake
Cake dismountable mould
Molde desmontavél cake

 Ref  Packcm L 

66776  29x13x7 61,5

Moldes Desmontables Silicona

Molde 100% silicona antiadherente a prueba de goteo

Base de cristal con recubrimiento antiadherente y antirrallado, resistente a cortes

Perfecto para presentar en la mesa sobre la misma base

Sistema de cierre seguro antiderrame. Ideal para pasteles y tartas delicadas

Moule 100% silicone antiadhésif à l’épreuve de l’égouttement

Base en verre avec revêtement antiadhésif et anti-rayures, résistant aux coupures

Parfait pour une présentation à table sur la même base

Syst.de fermeture sûr et anti-écoulement. Idéal pour les gâteaux et les tartes délicates

Nicht tropfende Form aus 100% Silikon mit Antihaftbeschichtung

Glasplatte mit Antihaftbeschichtung, kratz- und schnittfest

Eignet sich perfekt, um diese direkt auf der Glasplatte zu servieren

Sicheres Verschlusssystem mit Auslaufschutz. Ideal für leicht zerbrechliche Kuchen 

und Torten

Non-stick, drip-proof 100% silicone mould

Glass base with non-stick, anti-scratch and cut-resistant coating

Perfect for presenting at the table on its base

Secure anti-spill locking system. Ideal for delicate cakes and tarts

Molde 100% de silicone antiaderente à prova de gotejo

Base de vidro com revestimento antiaderente e antirriscos, resistente aos cortes

Prefeito para servir à mesa, sobre a própria base

Sistema de fecho seguro antiderrame. Ideal para pastéis e tartes delicadas
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SI
Silicone

-40ºC
Min.

280ºC
Max.

Molde de silicona Baguette

Plaque à pain long en silicone
Silikonbaguetteform
Silicone Mould for long bread
Molde silicone baguette

Ref Packcm Cavidades

67105 60x40 15

Fabricado en fibra de vidrio, impregnado y revestido de silicona 

(según legislación Europea y Americana)

Apto para el uso ultra congelación, fermentación y cocción de masa y 

pastas

These molds are made of fiberglass filled and coated with silicon in accordance 
with European an American legislation
Apt for freezing at ultralow temperatures, fermentation and for the baking of 
doughs and pastries

Moldes silicona

Gas Oven

230ºC

Max.

SI

Silicone Dishwasher

Tapete de silicona impreso

Tapis en silicone imprime
Gedruckt Silikonmatte
Printed silicon mat
Tapete de silicone impreso

Ref  cm  Pack

 66759  60x40  12

Incluye · Includes:

1.- Tablas de conversión de temperatura  (ºC / ºF)

2.- Peso (gr / oz)

3.- Volumén ml / floz / pt)

4.- Longitud (mm / inch)

5.- Reglas laterales (cm / inch)

Molde macarons doble 

moule macarons double 
Doppel Macaronsform 
Macarons dual mould 
Molde macarons duplo 

 Ref  cm  Pack

 66753  39x29  6

30 macarons -> 5cm
48 macarons -> 4cm

Set 12 moldes Muffin silicona

Set 12 moules Muffin en silicone
Set 12 Muffin formen, Silikon
Silicone 12 muffin moulds set
Conjunto 12 moldes Muffin en silicone

Ref Ø (cm) Pack

66745 7x5 1

 -40ºC

220ºC

Flexible, antiadherente y reutilizable

Flexible, anti-adhérente et réutilisable

Flexible, Antihaft- und wiederverwendbar 

Flexible, non-stick and reusable

Flexível, antiaderente e reutilizável

Tapete de silicona

Tapis en silicone
Backblech-Auflage Silikon
Silicone covering
Tapete de silicone

Ref cm Pack

66749 30x40 1
66731 60x40 1
66732 52x32 GN 1/1 1

New

New
Láminas de fibra de vidrio con recubrimiento antiadherente PTFE (Tefex) de 

gran calidad

Ideal para colocar sobre bandejas o parrillas de hornos y deshidratadores

Vida útil aproximadamente de 1000 horneados

Diseñadas para soportar temperaturas de hasta 250ºC

Recortable para adaptar a cualquier recipiente

Reutilizables, para una correcta conservación se recomienda su lavado a mano

No aptas para lavavajillas

Fibreglass sheets with non-stick coating high-quality PTFE (teflex)

Ideal for placing on baking trays, oven racks and dehydrators

Can be used approximately 1,000 times

Designed to withstand temperatures up to 250°C

Can be cut to fit any container

Reusable; in order to keep the sheets in good condition, we recommend washing by hand

Non-dishwasher safe

Láminas antiadherentes

Feuilles antiadhésifl
Antihaft-Blätter
Non-stick sheets
Lâminas antiaderentes

Ref Packcm unidades

66746 30x40 13

PFOA free
ECO

Healthy

Cooking

Fibra de
vidrio

Fibreglass
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Inox 

18/10

Placas horno

Placa Horno acero negro

Plaque à four tole noire
Backblech, Schwarzstahl
Baking sheet black steel
Placa de forno aço negro

Ref Packcm h (cm)

68640 60x40 10,8

Placa horno aluminio antiadherente

Plaque à four aluminium anti-adhesif teflon
Backblech, Aluminium, Teflon
Teflon non-stick coated oven aluminium tray
Placa forno alumínio anti-aderente

Ref Packcm h (cm)

68660 60x40 11,0

Placa Horno Aluminio

Plaque à four aluminium
Backblech, Aluminium
Baking sheet aluminium
Placa de forno alumínio

Ref Packcm h (cm)

68641 60x40 10,8

Placa Horno Inox 18%

Plaque à four inox 18%
Backblech, Edelstahl 18%
Baking sheet s. steel 18%
Placa de forno inóx 18%

Ref Packcm h (cm)

68740 60x40 10,8

Parrilla Inox 18/10

Grille inox 18/10
Grillpfanne, Rostfrei18/10
Grate s. steel 18/10
Grelha Inóx 18/10

Ref Packcm h (cm)

68741 60x40 10,8
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Flanero Inox 18/10

Moule à flan Inox 18/10
Pudding-/Becherförmchen, Rostfrei 18/10
Pudding mould, st steel 18/10
Forma flan Inóx 18/10

Ref PackØ (cm) h (cm)

60006 6 124,3
60007 7 105,0
60008 8 105,3

Cadena repostería Inox 18/10

Chaîre pour pâttisserie inox 18/10
Kette für Tüllensätze, Edelstahl 18/10
St steel 18/10String for pastry
Corrente para pastelería en Inóx 18/10

Ref L (m) Pack

68248 1,80 6

Bandeja Inox 18/10

Plaque inox 18/10
Backblech, Rostfrei 18/10
Baking sheet s. steel 18/10
Bandeja inóx 18/10

Ref Packcm h (cm)

68030 30x40 11,0
68031 31x48 11,0
68040 40x60 11,0

Marco rectangular Inox 18/10

Rectangle inox 18/10
Rahmen, rechteckig, Rostfrei 18/10
Rectangular frame s. steel 18/10
Molde rectangular Inóx 18/10

Ref Packcm h (cm)

68043 30x40 13,0
68048 31x48 13,0
68060 40x60 13,0

68041 30x40 15,0
68049 31x48 15,0
68061 40x60 15,0

Inox 

18/10

Molde cake liso Inox 18% Cr.

Moule à cake inox 18% Cr.
Pastetenform Rostfrei 18/% Cr.
Cake mould s.steel 18% Cr. plain
Molde cake liso Inóx 18% Cr.

Ref Packcm h (cm)

65925 25x12 68,5
65930 30x12 68,5
65935 35x12 68,5

Molde cake Inox 18% Cr.

Moule à cake inox 18% Cr.
Pastetenform Edelstahl 18% Cr.
Cake mould s.steel 18% Cr.
Molde cake Inóx 18% Cr.

Ref Packcm h (cm)

68726 25x12 68,5
68731 30x12 68,5
68736 35x12 68,5

Molde 1/2 caña desmontable redondo Inox 18/10

Gouttiere à bûche Inox 18/10
Terrinen-/Kuchenform “Dachrinne”, Rostfrei 18/10
Round cake mould s. steel 18/10
Molde 1/2 cana desmontável redondo Inóx 18/10

Ref Packcm h (cm)

68001 25x9 16,0
68002 50x9 16,0

Molde 1/2 caña desmontable triangular Inox 18/10

Moule triangle “demie canne” Inox 18/10
Terrinen-/Kuchenform “Dachrinne”, Edelstahl 18/10
Three-cornered cake mould s. steel 18/10
Molde 1/2 cana desmontável rtriangular Inóx 18/10

Ref Packcm h (cm)

68003 25x9 16,0
68004 50x9 17,0

Moldes Inox
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Gas

AL
Aluminium Microwave

Molde cake

Moule à cake aluminium
Kuchenform, konisch, Aluminium
Cake mould, aluminium
Molde cake alumínio

Ref L (cm) h (cm)

68825 25 7
68831 30 7
68835 35 7

Molde rizado movil aluminio

Moule à tarte fond mobile aluminium
Kuchenform, konisch, Aluminium
Fruit tart mould, aluminium
Molde frizado-fundo móvel em alumínio

Ref Ø (cm) h (cm)

68842 24 3
68882 28 3
68823 32 3

Molde rizado aluminio

Moule à brioche aluminium
Briocheform, Aluminium
Brioche mould, aluminium
Molde flan frizado alumínio

 Ref  Ø (cm) h (cm)

 68810  10  4,0
 68814  14  5,5
 68818  18  6,5
 68821  22  10

Molde alto aluminio

Moule à manque aluminium
Käsekuchenform, Aluminium
Pie mould, aluminium
Molde alto alumínio

Ref Ø (cm) h (cm)

68822 22 4,7
68827 26 5,0
68829 30 5,0
68833 32 5,2

Molde pizza aluminio

Moule à pizza aluminium
Pizzablech, Aluminium
Pizza mould, aluminium
Molde pizza alumínio

Ref Ø (cm) h (cm)

68824 24 1,8
68828 28 1,8
68832 32 2,0
68836 36 2,0

Amplia gama de moldes de aluminio con antiadherente para horno

Resistente a altas temperaturas, excelente conductor de calor

Recubrimiento antiadherente por toda la superficie de la pieza

Ligeros y cómodos de usar

Large gamme de moules pour four en aluminium avec antiadhésif 

Résistant à de hautes températures, excellent conducteur de chaleur

Revêtement antiadhésif sur toute la surface de la pièce

Légers et pratiques à utiliser

Große Bandbreite von backofenfesten Aluminiumformen mit Antihaftbeschichtung

Hitzebeständig, erstklassige Wärmeleitung Schnell und gleichmäßig

Rundum-Antihaftbeschichtung

Leicht und unkompliziert im Gebrauch

Wide range of non-stick aluminium moulds for the oven

Resistant to high temperatures, excellent heat conductor

The entire surface of the mould has a non-stick coating

Lightweight and easy to use

Ampla gama de moldes de alumínio antiaderente para fornos

Resistentes a altas temperaturas, com ótima condutividade do calor

Revestimento antiaderente em toda a superfície da peça

Leves e práticos de utilizar

Moldes Aluminio

Pack

6
6
6

Pack

6
6
6
6

Pack

6
6
6
6

Pack

6
6
6

Molde pizza aluminio perforado

Moule à pizza aluminium, perforé
Pizzablech, Aluminium gelocht
Perforated aluminium Pizza mould
Molde pizza alumínio perfurado

Ref Ø (cm) h (cm)

67824 24 1,8
67828 28 1,8
67832 32 2,0
67836 36 2,0

Pack

6
6
6
6

 Pack

 6
 6
 6
 6
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Gas

AL
Aluminium Microwave

Molde rizado aluminio

Moule á tarte fond fixe aluminium
Tortenbodenform, gewellter Rand, Alum.
Tart mould, aluminium
Molde frizado alumínio

Ref Ø (cm) h (cm)

68723 24 3,7
68729 28 3,7
68732 32 3,7

Molde savarín aluminio

Moule à Savarin aluminium
Reisrand/Savarinform, Aluminium
Savarin mould, aluminium
Molde pudim em alumínio

Ref Ø (cm) h (cm)

68724 24x6,5 5,7
68862 26x6,5 6,0
68863 28x6,5 6,0

Set 4 flaneros aluminio

Jeu 4 Moule à flan aluminium
4 Pudding-/Becherförmchen, Aluminium
4 pcs. pudding mould, aluminium
Conjunto 4 formas flan alumínio

Ref Ø (cm) h (cm)

68808 8 5,2

Flanero Aluminio

Moule à flan aluminium
Pudding-/Becherförmchen, Aluminium
Pudding mould, aluminium
Forma flan alumínio

Ref PackØ (cm) h (cm)

12406 6 124,9
12407 7 124,9
12408 8 125,0

Pack

4

Pack

6
6
6

Pack

6
6
6
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Ideal para preparar todo tipo de postres, pudding, gelatinas o mousses, frios o calientes

Fabricados en acero al carbono de gran espesor

Revestimiento antiadherente de gran calidad sin PFOA en el interior y el exterior

Distribuyen el calor de manera uniforme

Asas de silicona resistentes al calor. Apto para hornos hasta 240°C

No se recomiendan lavarlos en el lavavajillas

Idéal pour préparer tout type de desserts, puddings, gélatines ou mousses, froids ou 

chauds.

Fabriqués en acier au carbone de grande épaisseur

Revêtement antiadhésif de grande qualité sans PFOA à l’intérieur et à l’extérieur

Distribue uniformément la chaleur

Poignées en silicone résistantes à la chaleur. Compatible avec les fours jusqu’à 240°C

Il est déconseillé de le laver au lave-vaisselle

Ideal für alle Arten von Nachtisch, Pudding, Gelatine oder Mousse - kalt und warm

Aus extra dickem Carbonstahl hergestellt

Qualitätsvolle Antihaftbeschichtung ohne PFOA auf Innen- und Außenseite

Gleichmäßige Wärmeverteilung

Hitzebeständige Silikongriffe Backofenfest bis 240°C

Vom Waschen in der Maschine wird abgeraten

Ideal for making all types of hot or cold desserts, puddings, jellies or mousses

Made of thick carbon steel

High quality PFOA-free non-stick coating on the inside and outside

Distributes heat evenly

Heat-resistant silicone handles. Suitable for ovens up to 240°C

Dishwasher use is not recommended

Ideal para preparar todo o tipo de sobremesas, pudins, gelatinas ou mousses, frias ou 

quentes

Fabricados em aço ao carbono de grande espessura

Revestimento antiaderente de grande qualidade, sem PFOA no interior e no exterior

Distribuição uniforme do calor

Asas de silicone resistentes ao calor. Aptos para fornos até 240 °C

Não é recomendável lavá-los na máquina de lavar louça

FE

Steel Gas

240ºC

Max.

SI

Silicone Microwave

Molde redondo

Moule à manque
Tortenform
Round cake mould
Molde redondo

 Ref  Pack Ø (cm) L 

68751 24x5 11,50

Molde Cake

Moule à Cake
Kuchenform
Cake mould
Molde Cake

 Ref  Pack cm L 

68750 31x15,5x8 11,50

Molde cuadrado

Moule à carre
Quadratische Pfanne
Square cake mould
Molde quadrado

 Ref  Pack cm L 

68752 23x23x5 12,00

Molde rectangular

Moule à rectangulaire
Rechteckig Pfanne
rectangular mould
Molde rectangular

 Ref  Pack cm L 

68753 34x24x2 11,40

Molde Muffin (6 Cav.)

Moule à Muffin
Muffinform
Muffinmould
Molde Muffin

 Ref  Pack Cav. (cm) ml 

68754 7x3 173 (cav.)

Moldes Acero Carbono
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Molde 12 cavidades madalenas

Plaque madeleine 12 alveoles
Madeleine-Packform für 12 Madeleine
12 cups madelaine pan
Molde cavidades 12 madalenas

Ref cm  Pack

68000 39,8x19,5x2  12

Molde 12 cavidades

Plaque à biscuits 12 alveoles
Madeleine-Backform für 12 Madeleine
12 cups muffin pan
Molde 12 cavidades

Ref cm Pack

68010 35x26,5x3 6

Molde desmontable redondo chapa antiad.

Moule rond desmontable
Tortenbodenform
Dismountable round mould
M. desmontável redondo chapa anti-aderente

Ref Ø (cm) Pack

68714 24x7 6
68716 26x7 6
68718 28x7 6

Molde cake chapa antiadherente

Moule à cake tôle anti-adh.
Back/Pastetenform, Antihaft
Cake mould rolled B S. non s.
molde cake chapa aderente

Ref Packcm h (cm)

68725 25x12 68,5
68730 30x12 68,5
68735 35x12 68,5

Juego 4 cornetes chapa antiadherente

Ensemble de 4 moule cornet antiadhesive
4 Tlg. nasenmuscheln, antihaft
4 pcs. non stick cream horn set
Jogo 4 forma de cornucópia anti-aderente

Ref cm Pack

68936 12 6

FE

Steel Gas Microwave
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Molde profesional para elaborar deliciosos y originales bombones

Fabricado en Poliestireno de alta calidad

Se obtienen bombones perfectos y con un brillo único 

Cómodo de utilizar: Rellena el molde con chocolate fundido, retira el exceso de 

chocolate, deja reposar, vuelca el molde y da un pequeño golpe para que salgan 

los bombones

Fácil de limpiar y resistentes al uso diario 

Superficie lisa para un mejor desplazamiento de la espátula a la hora de retirar el 

chocolate sobrante

Disponibles en 10 modelos distintos

Moule professionnel pour élaborer de délicieux et originaux chocolats

Fabriqué en polystyrène de grande qualité

Permet d’obtenir des chocolats parfaits avec une brillance unique 

Facile à utiliser : Remplir le moule de chocolat fondu, retirer l’excès de chocolat, laisser 

reposer, retourner le moule et tapoter légèrement pour faire sortir les chocolats.

Facile à nettoyer et résistant à l’usage quotidien 

Surface lisse pour un meilleur mouvement de la spatule lors du retrait du chocolat 

excédentaire

Disponibles en 10 modèles différents

Professionelle Gießform zum Herstellen Ihrer eigenen feinen Pralinen

Aus hochwertigem Polystyrol

Formt perfekte Pralinen mit besonders glänzender Oberfläche  

Leichte Anwendung: Geschmolzene Schokolade in Gießform einfüllen, Schokoladen-

reste entfernen, ruhen lassen, Gießform umdrehen und Pralinen durch leichtes Klopfen 

herauslösen

Langlebig und leicht zu reinigen 

Dank der glatten Oberfläche lassen sich Schokoladenreste leicht mit einem Spachtel 

entfernen

In 10 verschiedenen Formen erhältlich

Professional mould for making delicious and original chocolates

Made of high quality polystyrene

Makes perfect chocolates with a unique shine 

Easy to use: Fill the mould with melted chocolate. Remove the excess chocolate. Let 

sit. Flip the mould over and tap gently to get the chocolates out.

Easy to clean and stands up to daily use 

Smooth finish so a spatula will slide easily over the surface when removing extra 

chocolate

Available in 10 different models

Molde profissional para elaborar deliciosos e originais bombons

Fabricado em Poliestireno de alta qualidade

Permite obter bombons perfeitos e com um brilho único 

Fácil de utilizar: encha o molde com chocolate fundido, retire o excesso de chocolate, 

deixe repousar, vire o molde e dê um pequeno golpe para que os bombons se soltem

Fácil de limpar e resistente ao uso diário

Superfície lisa para uma melhor deslocação da espátula ao retirar o chocolate sobrante

Disponível em 10 modelos distintos

Moldes bombón

PS

Polystyrene
OvenFreezer Dishwasher

275 mm

13
5 

m
m

Dimensiones / Sizes

24
 m

m

New
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PS

Polystyrene
OvenFreezer Dishwasher

New

Molde bombón Semiesférica 

Moule pour chocolats Hemisphere
Halbkugelform Pralinengiessform
Half-sphere chocolate mould 
Molde para bombons Semi-esférica 

 Ref  PackØ (mm)    h (mm) 

 66870 28  119

Molde bombón Corazón 

Moule pour chocolats Coeur
Herzform Pralinengiessform
Heart chocolate mould 
Molde para bombons Coração 

 Ref  Packmm    h (mm) 

 66871 25x20  111,5

Molde bombón Líneal 

Moule pour chocolats Lineaire
Linearform Pralinengiessform
Linear chocolate mould 
Molde para bombons Linear 

 Ref  Packmm    h (mm) 

 66872 25,5x24,5  117

Molde bombón Oval 

Moule pour chocolats Ovale
Ovalform Pralinengiessform
Oval chocolate mould 
Molde para bombons Oval 

 Ref  Packmm  h (mm) 

 66873 30x18  119

Molde bombón Cuadrado 

Moule pour chocolats Carrée
Pralinengiessform, vierecking
Square chocolate mould 
Molde para bombons quadrado 

 Ref  Packmm   h (mm) 

 66874 25x25  117

Molde bombón Hoja 

Moule pour chocolats Feuillere
Blatt Pralinengiessform
Eaf chocolate mould 
Molde para bombons folha 

 Ref  Packmm   h (mm) 

 66875 32x19  112
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PS

Polystyrene
OvenFreezer Dishwasher

New

Molde bombón rectangular 

Moule pour chocolats Rectangulaire
Pralinengiessform, rechteckig
Rectangular chocolate mould 
Molde para bombons Rectangular 

 Ref  Packmm   h (mm) 

 66876 25x15,5  112

Molde bombón Ondulado

Moule pour chocolats Ondulé
Onduliert Pralinengiessform
Ondulated chocolate mould 
Molde para bombons Ondulado 

 Ref  Packmm    h (mm) 

 66877 32x25  112,5

Molde bombón Prisma 

Moule pour chocolats Prismee
Prisma Pralinengiessform
Prism chocolate mould 
Molde para bombons Prisma 

 Ref  Packmm   h (mm) 

 66878 36x16  117

Molde bombón Cónica 

Moule pour chocolats Conique
Pralinengiessform, Konish
Conical chocolate mould 
Molde para bombons Conica 

 Ref  PackØ (mm)    h (mm) 

 66879 25,5  119
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Inox 

18/10
Oven Freezer Dishwasher

Aros Perforados

Innovadores aros de acero inoxidable microperforados.

Disponible en distintas formas y tamaños

Ideal para masa brisa, hojaldre y choux

Las microperforaciones permiten la circulación de aire durante la cocción, 

consiguiendo una cocción más rápida y homogénea

Cercle en acier inoxydable micro-perforé innovant. Disponible en plusieurs formes et tailles. 

Idéal pour la pâte brisée, la pâte feuilletée et la pâte à choux

Les micro-perforations permettent la circulation d’air pendant la cuisson, obtenant ainsi une 

cuisson plus rapide et homogène

Innovativer mikroperforierter Edelstahlring. In verschiedenen Formen und Größen verfügbar. 

Ideal für Mürbeteig, Blätterteig und Brandmasse

Die Mikroperforierungen erlauben die Luftzirkulierung während des Backens und erzielen eine 

schnellere und gleichmäßigere Garung

Innovative microperforated stainless steel tart ring. Available in various different shapes and 

sizes. Ideal for shortcrust, puff and choux pastry

The microperforations enable air to circulate during cooking, ensuring faster and more even 

cooking

Inovador aro de aço inoxidável microperfurado. Disponível em diferentes formas e tamanhos. 

Ideal para massa quebrada, folhados e choux

As microperfurações permitem a circulação do ar durante a cocção, tornando-a mais rápida 

e homogénea

Aro redondo perforado

Cercle rond perforee
Kuchen-/Ausstechformen, rund, gelocht
Perforated round cake ring
Aro redondo perfurada

Ref PackØ (cm) h (cm)

68537 7 62,0
68536 16 62,0
68538 18 62,0
68540 20 62,0
68544 24 62,0

68547 7 63,5
68546 16 63,5
68548 18 63,5
68550 20 63,5
68554 24 3,5 6

Aro cuadrado perforado

Cercle carre perforee
Kuchen-/Ausstechformen, vierecking, gelocht
Perforated square cake ring
Aro quadrado perfurada

Ref Packcm h (cm)

68557 7x7 62,0
68556 16x16 62,0
68560 20x20 62,0

68567 7x7 63,5
68566 16x16 63,5
68570 20x20 63,5

Aro rectangular perforado

Cercle rectangulaire perforee
Kuchen-/Ausstechformen, rechteckig, gelocht
Perforated rectangular cake ring
Aro rectangular perfurada

Ref Packcm h (cm)

68590 7x20 62,0
68598 8x28 62,0

68591 7x20 63,5
68597 8x28 63,5

Aro oval perforado

Cercle oval perforee
Kuchen-/Ausstechformen, oval, gelocht
Perforated oval cake ring
Aro oval perfurada

Ref Packcm h (cm)

68580 7x20 62,0
68588 8x28 62,0

68581 7x20 63,5
68587 8x28 63,5
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Aro repostería extensible

Cercle extensible
Kuchenausstechformen, aussziehbar
Adjustable pastry ring
Aro rxtensível pastelaria

Ref Ø (cm) h (cm)

68200 16-30 7,0

Aro redondo

Cercle rond
Kuchen-/Ausstechformen, rund
Round cake ring
Aro redondo

Ref PackØ (cm) h (cm)

68406   6 64
68407      7,5 64
68408   8 64
68410 10 64
68412 12 64
68414 14 64
68416

68424

16

24

6

6

4

4

68418 18 64
68420 20 64
68422 22 4 6

Aro redondo Entremet

Cercle rond Entremet
Kuchen-/Ausstechformen,rund, Entremet
Round cake ring Entremet
Aro redondo Entremet

Ref PackØ (cm) h (cm)

68308   8 63,5
68310 10 63,5

Aro redondo Vacherin

Cercle rond Vacherin
Kuchen-/Ausstechformen, rund, Vacherin
Round cake ring Vacherin
Aro redondo Vacherin

Ref PackØ (cm) h (cm)

68607   7 66
68608   8 66
68609   9 66
68610 10 66
68612 12 66
68614 14 66
68616

68624

16

24

6

6

6

6

68618

68626

18

26

6

6

6

6

68620

68628

20

28

6

6

6

6

68622 22 6 6

Inox 

18/10

Inox 

18/10

Aro redondo Mouse

Cercle rond Mousse
Kuchen-/Ausstechformen, rund, Mousse
Round cake ring Mouse
Aro redondo Mouse

Ref PackØ (cm) h (cm)

68506  6 64,5
68508   8 64,5
68509   9 64,5
68510 10 64,5
68512 12 64,5
68514 14 64,5
68516

68524

16

24

6

6

4,5

4,5

68518

68526

18

26

6

6

4,5

4,5

68520 20 64,5
68522 22 4,5 6

Aro tarta borde vuelto

Cercle “goutte”
Tortenning
Tart ring
Anel torta

Ref Ø (cm) Pack

68107   8x2,2 6
68121 10x2,2 6
68120 20x2,2 6

Inox
Oven Freezer Dishwasher

Juego aros repostería ( 4 pcs)

Ensemble de cercles à pâtisserie
Ausstechformen, Set
Pastry rings set
Jogo aros de pasteleria

Ref PackForma cm

68203  Redondo/Round 12Ø7,7x5
 Redondo/Round Ø10,7x5
 Cuadrado/Square 8,2x8,2x5
Triángulo/Triangle 6x5

Aros
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Molde cuadrado

Carre pour patisserie
Kuchen-/Ausstech formen, vierecking
Square pastry mould
Molde quadrado

Ref cm Pack

68460 6x6x4 6
68480 8x8x4 6
68411 10x10x4 6
68441 14x14x4 6
68240 20x20x4 6

Empujador aro repostería

Poussoir Inox pour cercles à patisserie
Andrücker für Kuchenforms
St. Steel pusher for pastry ring
Empurrador para aro de pastelaria

Ref cm Pack

68890 7x16,2 6

Inox 

18/10
Oven Freezer Dishwasher

Diseñado para su uso en cocina y repostería como complemento de 

los marcos o aros

Excelente resistencia a la corrosión y a los ácidos alimentarios y sales

Conçu pour une utilisation en cuisine et pâtisserie en tant que 

complément des emporte-pièces

Excellente résistance à la corrosion et aux sels et acides alimentaires 

Als Zubehör für runde und eckige Backformen in Küchen und Konditorei

Sehr korrosionsbeständig und widerstandsfähig gegen Säure aus 

Lebensmitteln und Salzen

Designed for use in cooking and baking as an accessory to frames or rings

Excellent resistance to corrosion and to food acids and salts

Concebido para utilização na cozinha e em pastelaria, como 

complemento dos marcos ou aros

Excelente resistência à corrosão e aos ácidos e sais alimentares


